
《吉尔伽美什史诗》的背景 

除了《创世记》的记载外，苏美尔人的《齐乌苏德拉》

故事、阿卡德人的《阿特拉哈西斯史诗》和《吉尔伽

美什史诗》也是古代近东著名的洪水故事。 

除了《创世记》的记载外，苏美尔人的齐乌苏德拉故

事、阿卡德人的《阿特拉哈西斯史诗》和《吉尔伽美

什史诗》也是古代近东著名的洪水故事。由于仅有三

分之一的泥板残存，苏美尔人齐乌苏德拉洪水故事的

具体内容已无法考证。在尼普尔发现的苏美尔手稿（尼

普尔曾是文士学校所在地）似乎刻于汉谟拉比时代。

根据现存的阿卡德手稿，《阿特拉哈西斯史诗》的年

代可追溯至公元前 17 世纪或更早，尽管这些手稿并不

完整，而是残缺不全。在尼尼微出土的《阿特拉哈西

斯史诗》泥板以古巴比伦语和新亚述语书写。第三块

泥板上的洪水记载与《吉尔伽美什史诗》中的洪水记

载颇为相似。8《吉尔伽美什史诗》由十二块泥板组成，

其中第十一块泥板上记载了洪水的故事。9 《吉尔伽

美什史诗》中的这段洪水记载是古代洪水记载中最完

整的。10 

吉尔伽美什的历史背景 

吉尔伽美什，乌鲁克的传奇国王，在苏美尔王表中被

列为洪水后的国王之一。有趣的是，洪水也被提及在

https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_1
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_2
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_2
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_5
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_5
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_7
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_6
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_8
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_9
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_10
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_10
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_11


洪水前的国王之后，据说这些国王的统治超过一万年：

“（然后）洪水席卷（大地）。”<sup> 12</sup>

根据韦尔德-布伦德尔王表，吉尔伽美什的世系如下： 

  

恩梅卡，埃雷赫国王梅斯凯姆加舍尔之子，建造了埃

雷赫城，成为国王；他统治了 420 年。 

  

  

被神化的牧羊人卢加尔班达统治了 1200 年。 

  

  

被神化的杜穆兹（塔穆兹），一位渔夫，他的城市是

伊阿布尔，统治了 100 年。 

  

  

吉尔加米什（Gilgamiš）反抗了，他的父亲是库拉布

（ Kullab ）的领主，统治了 126 年。 

  

  

乌尔-努加尔，吉尔加米什之子，统治了 30 年。15 

  
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此外，吉尔伽美什被认为是乌鲁克国王卢伽尔班达和

女神宁孙之子，死后被列入神祇名录。<sup> 16</sup>

正如其身世所象征的那样，他的形象是“三分之二神，

三分之一人”（泥板 I ii, 1；IX ii, 16）。

<sup> 17</sup>在伊拉克发现了关于吉尔伽美什的

苏美尔史诗。<sup> 18 </sup> 学者们认为，这些

泥板的原始文本似乎可以追溯到乌尔第三王朝（约公

元前 2094-2047 年），尽管这些手稿大多刻于公元前

18 世纪的古巴比伦时期。<sup> 19</sup>因此，到

了乌尔第三王朝，吉尔伽美什已成为皇家史诗的主题，

并被列为该王朝君主的先驱。20 在这样的背景下，为

了争夺王位，乌尔第三王朝的国王舒尔吉在其皇家颂

歌中经常称吉尔伽美什为“兄弟”，21 因为根据传统，

舒尔吉的父母与吉尔伽美什的父母是同一位神祇。22

在一篇铭文中，公元前 19 世纪统治乌鲁克的阿南也提

到了吉尔伽美什，23 称他为建造了城墙的乌鲁克古王，

而阿南后来重建了这些城墙。24 这些城墙的遗址可以

进行考察，考古学家认为它们的起源可以追溯到公元

前 2700 年左右。25 这些城墙也在《吉尔伽美什史诗》

（泥板 I i, 9–19；XI 303–305）中被提及。26 根

据这些资料，莫兰和福斯特推断，如果吉尔伽美什确

有其人，那么他 似乎存在于公元前 2700 年左右。27 

石碑的发现 
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1853 年 12 月，亚述基督徒霍尔穆兹·拉萨姆（Hormuzd 

Rassam）在尼尼微发掘了亚述巴尼拔的宫殿。尽管他

曾是英国人亨利·莱亚德（Henry Layard）的助手（莱

亚德于 1845 年开始在尼姆鲁德进行挖掘），但拉萨姆

接手了尼尼微的考古发掘工作。亚述巴尼拔是公元前

668 年至公元前 626 年统治亚述的末代君主，他的宫

殿内设有一座藏书丰富的图书馆，保存着大量巴比伦

和亚述的文献泥板，包括编年史、词典、赞美诗等等。

因此，拉萨姆的这一发现具有重大的历史意义。由于

缺乏语言学知识，拉萨姆无法辨认出这些文献，直到

数万块泥板从图书馆被运往大英博物馆后，乔治·史

密斯才最终翻译了《吉尔伽美什史诗》。32 

《吉尔伽美什史诗》中的这段洪水记载是古

代洪水记载中最完整的。 

乔治·史密斯沉浸于考古学，在大英博物馆担任一个

不起眼的职位。<sup> 33</sup>尽管家境贫寒，他未

能接受良好的教育，但由于史密斯的才华和勤奋，东

方文物部任命他为助理，以便他能为博物馆楔形文字

文献的出版做出贡献。<sup> 34</sup> 1872 年 12

月 3 日，史密斯宣布他已翻译了在尼尼微泥板中发现

的洪水记载，并向圣经考古学会提交了题为《迦勒底

人对洪水的描述》<sup> 35 </sup>的论文。<sup> 

36</sup>虽然他未能完整地复原文本，但在 1876 年，
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《阿特拉哈西斯史诗》的节选以《阿塔皮的故事》为

题，收录于《迦勒底人对创世记的描述》<sup> 

37 </sup>中。 

在中东各地发现的《吉尔伽美什史诗》手稿为确定其

全文提供了信息；但保存在其图书馆中的、刻于亚述

巴尼拔时期（公元前 668 年至 626 年）的泥板，提供

了关于该史诗文本的最详尽信息。<sup> 38</sup>

《吉尔伽美什史诗》在古代世界的广泛流传，可以从

其部分内容被译成赫梯语和胡里安语（非美索不达米

亚语言）得到证实。<sup> 39</sup> 

《吉尔伽美什史诗》的来源 

《吉尔伽美什史诗》的成书日期似乎早于汉谟拉比统

治时期，当时马尔杜克取代安努和恩利尔成为巴比伦

万神殿的至高神。<sup> 40</sup>因为在史诗中，安

努和恩利尔仍然被描述为主要神祇（XI 15-16）。

<sup> 41 </sup> 与此同时，海德尔指出：“人们

早已认识到，《吉尔伽美什史诗》是由来自各种原本

互不相关的来源的材料汇编而成，最终形成一个宏大

且或多或少和谐的整体。”<sup> 42</sup>虽然吉尔

伽美什的传说广为流传，并且已经发现了许多泥板，

但遗憾的是，完整的《吉尔伽美什史诗》原始文本并

不存在。<sup> 43</sup>现存手稿的文本和成书日期

差异很大。<sup> 44</sup>这部史诗最古老的版本是

https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_37
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_38
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_38
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_39
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_40
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_41
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_42
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_43
https://answersingenesis.org/the-flood/flood-legends/the-background-of-the-gilgamesh-epic/#fn_44


用阿卡德语巴比伦方言写成的，成书于公元前第二个

千年早期，被称为古巴比伦版本。45 该版本残缺不全，

因此其结论无法确定。46 后来的版本，即所谓的“标

准版”，由十二块泥板组成，更为完整。47 该版本由

公元前十三世纪左右的诗人兼编纂者辛莱克·乌尼尼

（Sin-leqe-unninni）创作。48 在这个版本中，洪水

记述出现在第十一块泥板上。莫兰（Moran）对该记述

的论述如下： 

人们普遍认为，洪水并非原史诗的一部分，原

史诗或许曾提及，但只是略有提及。第 11 块

泥板上的长篇叙述似乎是为了叙述本身而叙

述。它不仅严重打断了乌特纳比什提姆和吉尔

伽美什之间的对话，也破坏了原本流畅自然的

过渡——从第 10 块泥板结尾乌特纳比什提姆

向吉尔伽美什讲述洪水后众神集会的情景，到

乌特纳比什提姆的反问句。最后，此处讲述的

故事并非独立成篇，而是取材于一个可辨识的

来源，即阿特拉哈西斯的神话。

<sup> 49</sup> 

通常认为，《阿特拉哈西斯史诗》第三块泥板上的洪

水记述是《吉尔伽美什史诗》第十一块泥板的来源，

因为两者在诸多元素和措辞上存在共通之处。

<sup> 50</sup>事实上，英雄的名字阿特拉哈西斯
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（Atrahasis）意为“极其睿智者”，而乌特纳比什提

姆（Utnapishtim）则是《吉尔伽美什史诗》（第十一

卷，第 187 行）中洪水记述的英雄，其别名也与阿特

拉哈西斯史诗相同。 <sup>51 </sup>由于史诗中对

安努和恩利尔的尊崇，《阿特拉哈西斯史诗》的创作

年代似乎也早于汉谟拉比统治时期。<sup>52</sup>

尽管现存最古老的《阿特拉哈西斯史诗》泥板可追溯

至阿米扎杜加国王时期（公元前 1646-1626 年），

<sup> 53</sup>但显然它们并非原件，而是抄本。54

然而，海德尔表达了相反的观点，认为《阿特拉哈西

斯史诗》中的洪水故事可能源自《吉尔伽美什史诗》

第十一号泥板。55 无论《吉尔伽美什史诗》是《阿特

拉哈西斯史诗》的来源还是相反，人们也普遍认为，

《阿特拉哈西斯史诗》很可能是由各种传统材料编辑

而成的版本。56 因此，似乎存在一个更古老的版本，

这两个故事都源自于此。莫兰也阐述了《吉尔伽美什

史诗》中添加洪水故事的原因如下： 

人们普遍认为，添加这个故事的人正是序言的

诗人兼编者。他对吉尔伽美什带回的“洪水之

前的知识”表现出了浓厚的兴趣和敬意。他在

序言中也提到了吉尔伽美什揭示的秘密，但只

正式指出了其中两件，其中之一便是洪水的故

事。即便添加故事的人并非这位诗人兼编者，
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他也无疑引导读者去阅读这个故事，并暗示了

它的重要性。 

在博学的辛莱克乌尼尼世界，洪水的故事无疑

至关重要，因为若非吉尔伽美什，这段知识早

已失传。而且，这并非普通的知识，而是关于

人类历史上最可怕的事件的知识，揭示了一个

可怕的真相：神明可以毁灭世界，而人们却可

能永远无法知晓其缘由。智者吉尔伽美什理应

明白这一点。57 

因此，《吉尔伽美什史诗》中关于洪水故事的原始文

本的成书日期尚不确定，但海德尔提出了该史诗可能

起源于苏美尔故事的可能性，如下所示： 

从目前已发现的苏美尔史诗残篇，以及闪米特

-巴比伦人普遍继承了苏美尔文化和文明这一

事实来看，我们可以合理推断，《吉尔伽美什

史诗》中的其他篇章在被编入这部闪米特-巴

比伦诗歌之前，就已经以苏美尔文学的形式流

传开来。然而，这并不一定意味着所有这些素

材都源自苏美尔人，无论是在他们之前的家园，

还是在他们占领底格罗-幼发拉底河谷平原之

后。相反，这些素材本身可能至少部分源自闪

米特-巴比伦人，苏美尔人可能从他们那里吸

收了这些素材，并根据自己的观点和信仰进行
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了改编，最终用自己的文字和语言表达出来。

但无论原始素材的来源如何，就现有证据而言，

《吉尔伽美什史诗》中大部分（如果不是全部）

故事或情节的最早文学形式无疑是苏美尔语。

58 

事实上，苏美尔泥板中也包含一些与《吉尔伽美什史

诗》第三至五、六、七和十二号泥板内容相符的情节。

<sup> 59</sup>此外，第十二号泥板与史诗中的第七

和第八号泥板并不一致。<sup> 60</sup>最后，与第

十一号泥板部分内容相同的苏美尔故事根本没有提及

吉尔伽美什。<sup> 61</sup>海德尔还指出，乌特纳

皮什提姆（Utnapishtim）一词很可能源自苏美尔大洪

水英雄齐乌苏德拉（Ziusudra），意为“生命的发现

者（或获得者）” ， <sup>62</sup>而齐乌苏德拉

的名字可能意为“把握远古生命之人”。

<sup> 63</sup> 

如果《吉尔伽美什史诗》中的洪水故事确实源自苏美

尔神话，并且想要比较《吉尔伽美什史诗》和《创世

记》中的相关记载，那么了解苏美尔神话中的洪水故

事是否源于真实历史事件就至关重要。遗憾的是，目

前尚无明确的证据。阿尔斯特指出：“人们常常或多

或少地默认苏美尔史诗中的故事是基于真实的历史事
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件，甚至认为它们反映了公元前三千年上半叶所谓的

英雄时代。”<sup> 64</sup>但他接着又说： 

然而，讨论这些故事是否包含时代错置的细节

意义不大，因为正如传说和民间故事通常的情

况一样，它们将一切都浓缩成典范行为，虚构

了现实，并不追求任何历史意义上的正确性。

65 

兰伯特还写道：“神话是数千年发展的最终结果，往

往失去了其最初的严肃性和目的性。巴比伦神话就是

一个例证。”<sup> 66</sup>因此，虽然我们可以比

较肯定地说，《吉尔伽美什史诗》第十一块泥板上的

洪水故事可以追溯到苏美尔神话，但要判断这个故事

是否反映了真实的历史事件则更加困难。如果确实如

此，那么对这一事件的描述已被严重歪曲。 

图表：“吉尔伽美什传统” 
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 读完这篇文章，你心里是否有一些触动？有没

有一些新的想法，或者值得你认真思考的问题？或许，

你也开始重新思考自己的信仰和人生的方向。 

如果你愿意，现在就可以向上帝祷告，打开心门，

成为祂的儿女。祷告不需要华丽的言辞，只要一颗真

诚的心。你可以这样祷告： 

天父上帝， 

今天我来到你面前，愿意立定心志，宣告我相信耶稣

基督是我的救主，是我生命的主。我愿意离开过去那

些不讨你喜悦的生活方式，求你赦免我的过犯。靠着

你的恩典，帮助我学习顺服你、爱人如己，活出你所

赐的新生命。求圣灵每天引导我、扶持我，使我一生

荣耀你的名。奉主耶稣基督的名祷告，阿们。 

如果你已经做了这个祷告，愿你知道，你并不孤

单。信仰的道路需要陪伴和成长。鼓励你在自己居住

的地方，寻找一间合适的教会，与弟兄姐妹一同聚会、

学习和成长。 

如果你有任何疑问，或在信仰上需要帮助，欢迎随时

写信与我们联系。我们愿意倾听，也愿意与你一同前

行。 
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